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languages, to overview the main concepts of foreign and native scholars to
define this term, it gives a structure of linguistic competence of different
authors. The analysis of main approaches to this notion lays the basis for
defying the notion of “linguistic competence” in terms of modern teaching
methods of foreign languages.
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OJgena BPATEJIb

ICTOPUKO-KYJBbTYPHI OCOBJINBOCTI
APTEHTHUHCBHKOI IOETUYHOI KAPTUHHU CBITY

Y  crarti  po3IISIAOTHCS ICTOPUKO-KYJIbTYpHI 0co0IMBOCTI
ApPreHTUHCHKOI MOETHYHOI KapTHHM CBiTy KiHI XIX — mepmoi MonoBUHH
XX cr. TIponoHyeTbcsl BUIIIEHHS BOX IEPiO/iB PO3BUTKY apreHTHHCHKOI'O
XYIOXKHBO-TIOETHYHOTO TIpolecy: TpaauuiiHoro (kineup XIX — mepiia uBepTh
XX cr.) Ta HOBITHROTO (Apyra uBepTh XX cT.). OKpema yBara MpUIIIAETHCS
po3risiny cnenugiku akTyamizamii B moesii kormentiB [TAMITIA ta MICTO.

KarouoBi cjoBa: apreHTHHCbKAa MMOETHYHA KapTHHA CBITY, iCTOPHKO-
KYJIBTYpHI 0cobmuBocTi, korent [IAMIIA, kornent MICTO.

BepbamizoBanuii 00pa3 cBiTy BUOYIOBYETBCS Y CBIJIOMOCTI
NPEJCTaBHUKIB KOHKPETHOTO €THOCY, PENpe3eHTYIOUH KyJIbTypy Ta
3MIHIOIOUHCH pa3oM 3 11 (opmamu. SIBHINA pPeaNbHOCTI, SIKi CIpHIMAE
JIOAMHA, BiAOMBaIOTbCA B 1l KapTHHI CBITY Ta (IKCYlOTbCcS B Hill 3a
JIOTIOMOTOI0 ~ TIPUYMHHO-HACTIJIKOBHX 1  MPOCTOPOBHX  3B’SI3KIB,
BUKJIMKAHUX HEMOBTOPHUM CIPUHHSITTAM IMX SIBUII, TOMY KapTHHA
CBITY B YSBICHHI NpPEACTaBHUKIB KOXXHOI MOBHM Ta KYJBbTypH €
ocobsmBoto [7, c. 108-140].

AKTyanbHICTh CTaTTI 3yMOBJIEHa 3arajibHOI CIPSMOBaHICTIO
Cy4acHMX YKpaiHCBKMX MOBO3HABYMX JIOCIHiIKEHb Ha BHBYCHHS
ocobnuBocTel KapTuH cBiTy. Tak, Hanpuknaj, crenudiky GpaHiy3bpKoi
MOBHOI KapTuHHU CBiTy nmocmimkyBamun T.M. I'eiiko, K.II. €Ecunopuy,
0.0. IlaBmok, M.II. FOmenko. AHMIIHCBEKY MOBHY KapTHHY CBITY
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BUBYAJIN 1.O. AHmpeena, I.B. Auapycsk, M.B. TomeHnuyk,
amepukancbky — O.B.lopima, K.C. KapmoBa, HiMeUbKy —
10.C. BenossopoBa, O.M. Jlucenko, pociticeky — JI.®D. Komnanuesa,
O.II Jlucuupka, O.O. IlonoBunko, ykpainceky — K.B. Koportuy,

H.I. Tanxina, B.b. fxosnesa, O.0O. SkeBnd Ta iHII HAYKOBII.

Boanouac, icmaHOMOBHa KapTHHA CBITY, 30KpeMa i apreHTHHCHKa
MOBHa KapTHHa CBITy, 3QJUINAIOTHCS 11032 YBAarol AOCIHiIHUKIB.
HaykoBa HOBH3HA cTaTTi MONAra€ B TOMY, IO BIEPIIE B yKPAlHCHKIiH
iCIaHICTHINI BHUIUISIOTHCS eTHOcmenudiuHi 0coOIMBOCTI BepOaizamii
ApreHTUHCHKOT MOeTHYHOi KapTWHH cBiTy KiHig XIX — mepmoi
oJIOBUHA XX CT.

MeTtor0 CTaTTi € BUOKPEMJICHHS CIIEU(IYHIX PHC apTeHTHHCHKOL
MOETUYHOI KapTHHU cBiTy KiHIM XIX — mepmoi monmoBuHM XX CT.
OO6’ekTOM IOCHIKEHHSI € 0co0aMBOCTI (hOpMYBaHHS KapTHH CBITY, a
MpeIMETOM — ICTOPUKO-KYJIBTYPHI OCOOJNHMBOCTI apreHTHHCHKOI
MMOETHYHOI KapTHHU CBIiTY KiHng XX — nepmroi nmoixoBuau XX CT.

MarepiagoM JOCHIJPKEHHS CIYTyBald BIpII apreHTHHCHKUX
nuchMeHHUKIB KiHIE XIX — mepmoi momoBuHM XX CT., HA OCHOBI
aHaIi3y SKUX 3p00JIeHI BUCHOBKH MPO OCOOIMBOCTI MOETUYHOT KAPTHHH
CBITY 3rajaHoro rmnepiomy. YacoBi paMku Marepiany IOCIiIKESHHS
3YMOBJICHI TMOCTIHOIO YBaror HAyKOBIIB JO SIBUII Ha MeEXi €rnox i
KyJlbTyp, 30KpeMa, J0 TaIeKTHYHUX 3MIH Yy XyIOXHii CBiZOMOCTI,
MOETUYHOMY MUCIICHHI Ta MOETHYHOMY 00pasi, siKi OMocepeKOBaHO
CHIBBIIHOCATBCSI 3 ETHOKYJBTYPDHHMH 3JlaMaMW B HalliOHaJbHIN
CBiZIOMOCT1 apreHTUHCHKOI'O €THOCY.

Koxna wmoBa sk “miMm OyTTs IOIUHU® TO-CBOEMY BTIIIIOE
HABKOIIMINHIHM CBIT, i B KOXHIM MOBI Ta ) camMa pe)epeHTHa CUTYyaIlis
BUPaXAETHCS TMO-pi3HOMY. MoBa BOHMpae B cebe Bce, IO TOB’sI3aHE 3
KYJIETYPHO-TPaJULIHHOI0 KOMIIETEHLI€0 11 HOCIIB, sIKa 3aBISKH MOBI
MEPEIAETHCS BiJl IOKOIIHHS J0 TOKOJIIHHS.

Ham immnonye 3amporonoBaHe 1.O. ['01yOOBCHKOIO — MOHSTTS
“HalllOHATPHO-MOBHA KapTHHA CBITY”, SIKy IOCIHITHWIIS BH3HAYaE SK
BUpaKeHE 3ac00aMH IEBHOT MOBH CBITOCIIPHUHSTTS Ta CBITOPO3YMiHHS
€THOCY, SIK BepOali3oBaHy IHTEpIpETaIlil0 MOBHHM COIIlyMOM
HaBKOJIMIIHBOTO CBITY i cebe B mpoMy cBiTi [1, c. 36]. BunukaeHHs
HaIllOHAJIbHO-MOBHHX KapTHH CBITY JA€TEPMiHYETbCS ABOMA (DaKTOpaMH:
(parMEeHTOM peaJlbHOIO CBiTy, SKHUH BIUIMBA€E Ha KOJIGKTUBHY
CBIIOMICTh eTHOCY (IpUpOAHE cepefoBuie Ta apredakTd), Ta
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0COOJIMBOCTSIMH KOJIGKTHBHOI €THIYHOI CBIZOMOCTI, IO 3YMOBIIOIOTH
HEOJHAKOBICTh JIOTIYHUX ONepalmiii Hal OJXHAKOBUMH peaisaMu
30BHIIIHBOTO CBITY [1, c. 9].

CaiToOaueHHsI €THOCY B IPOIECi HOTO PO3BUTKY 3MIHIOETHCS, aie
YTBOPIOETHCS IIE€BHE SIPO KOHLENTYaJbHOI KapTUHHU CBITY, ILO
3aJMIIAETHCS  HE3MIHHUM 3aBISKM IPUHOMIIAM KOHTHHYaJIbHOCTI
iHpopMaLiiHuX cMmucHiB, 5K cTBepkyBaB P. I IlaBinenic [4]. B
apreHTHHCHKIN KapTHHI CBITY OJHUM i3 KIIF0OU0BHX € KoHmenTt [IAMIIA.
Xoua Ha TepuTOpii APreHTHHHU iICHY€E KillbKa MPHUPOJHHUX O0JIaCTeH, 0
XapaKTepu3yIThCs OaraTcTBoM (hiiopu Ta (hayHH, amria 3aiimae 3HaUHY
IUIOILy TIOPIBHAHO 3 iHIUMH (i3uKo-TeorpadiuHuMu 30HAMH IIi€i
KpaiHU Ta Bifirpae BaXJIMBY POJb y )KUTTI apreHTHHIIB. ToMy KOHIIENT
I[TAMIIA mocimae omHe 3 YiNBHHUX MICI[b B apreHTUHCHKI MOBHO-
KYJIBTYPHIH KapTHHI CBITY.

Y TBopeHHI 00pa3ziB, sKi akryamizyloTh KoHient IIAMIIA,
3a3BMYaii  BUKOPUCTOBYIOTBCS ~ aTpuOyTH, IO  MaloTh  CEMY
“HECKIHYCHHICTH”, IO € THUIIOBUM JUIS ITO3HAYCHHS PIJHOI 3EMIII:
“Nunca permitas, campo, que se agote / nuestra sed de horizonte” —
“Hikonu He a03BOJISH, moJie, MO0 CKiHYMIacd / Hama ’kara 0
ropusonTy” (nepekian miii — O.B.) [16], “iNo hay limite! ... a niebla se
desprende, / y a su paso se aleja el horizonte” — “Hemae mexi! ... Tyman
pO3CitoeThes, / 1 epes HuM jaanenie ropu3oHt” (mepekian miid — O.B.)
[19], “Aqui también. Aqui, como en el otro / Confin del continente, el
infinito / Campo en que muere solitario el grito” — “Tyr Takox. TyT, siK
1 Ha 1HIIOMY KiHI{i KOHTUHEHTY, HECKiHUeHHE / TI0JIe, Ha TKOMY TTOMHPAE
onuHOKUH Kpuk” (mepexian mid — O.b.) [12, c. 129], “Pampa: / Yo
diviso tu anchura que ahonda las afueras” — “ITamna: / A pospizusio
MB0I0 WUPUHY, AKa pobumsv binvw enubokumu okoauyi” (nepexian Mii
- 0.b.) [10].

B aprentunchkiit moesii kinmsg XIX — nepmioi nomoBuHu XX CT.
korarent IIAMIIA  peami3yeTbcss TakoX d9epe3 OCMHCICHHS
0i0MiHMX MOTHUBIB Ta ajio3iil i3 BUKOPHCTaHHAM Yy Bipmax
PUTOPUYHMX 3BEPTaHb 10 MaMmu 5K 10 bora, ocKigbkH y CBiJOMOCTI
XpHUCTHAH Bor crnpuiiMaeThcsl K OMOCEPENKOBAHHI CIIBPO3MOBHUK,
JI0 SIKOTO MOXKHa 3BepHYTHCS B Oyab-skuil MoMeHT: “Pampa: / Yo sé
que te desgarran ... / Pampa sufrida y macha que ya estas en los
cielos” — “Ilamma: S 3Har0, 1m0 Tebe IIMATYIOTh
BaratocTpaxnanpHa Mmamma, TH BXe Ha HeOecax” (mepeknan Mid —

32



I'ymaniTapHa OCBiTa B TEXHIYHUX BUIMX HaBYaJIbHHX 3akiaanax. Ne 27, Kuis, 2013

0.B.) [10], “Te veo y me estremezco: mi alma siente / que tu misma
grandeza la aniquila” — “SI Tebe 6auy i TpeMuy: MOS AyIlia BiI4yBae,
/ mo TBOs BiacHa Benud ii 3HuUmye” (mepeknan miii — O.B.) [19], “A
veces soledad, otras silencio, / pero ante todo, campo: padre-
nuestro” — “Imoxi caMOTHICTH, 1HKOJIM THINA, / aje, MEpPII 3a BCE,
moJte — otue Hamr” (mepeknan miit — O.B.) [16].

Etnocnenudivnmii  koHuent ITAMIIA Ha mnowaTkoBOMY eTari
KOTHIMII JIOAei, M0 HaceIsuId TEepUTOpil0 CydacHOi ApreHTHHH,
peNpe3eHTyBaB PE3yIbTaTH aKTIiB CIIPUHHSTTS JIHACHOCTI SIK 3aralbHUAX
MCUXIYHUX 0coOMuBocTed JroguHu. IloTiM momaBcst CyO’€KTHBHO-
aKciojoriyHuii  acmekT  cTpykrypamii  koHuenty — [TAMIIA,
OIIOCEPEIKOBAHNN KyJIbTYPHO 3HAYMMHMH CXEMaMH, SIKI HE 3aBXKAU
MOAUISUTHCS NIPEJICTABHUKAMH 1HIIMX KYJIbTYP.

ITin yac aHami3y apreHTUHCHKOI IMoe3ii MoTpPiOHO BpaxoOBYBaTH, 3
OomHOTO OOKy, HAaIiOHAIFHO-MOBHY KapTHHY CBITy apreHTHHCHKOTO
KyJIbTYpHOTO  CyOCTpaTy, 1m0 Ma€ CBOI  OCOONMBOCTi,  fKi
OIIOCEPEIKOBYIOTh (pOopMyBaHHS 1 MOJENIOBAaHHS MOCTHYHOI KapTHHH
cBiTy. 3 iHIIOro OOKy, CIiJl PO3PI3HATH €BPOIEHCHKUN KyJIbTYPHUI
CynepcTpaT, SKUHA ONWHUBCA B APreHTHHI, MEHTaJbHOCTI SIKOTO
BJIACTUBI SK YHiBepCalbHi, TaK i KyJIbTypHOCHEeNU(}idHI KaTeropii, 1o
KOHTPACTYIOTh 3 apreHTHHCHKUMH.

Y  moeTtwuHid  KapTWHI  CBITY MPOSBISIIOTBCS  Pe3yJbTaTH
KOHTAKTyBaHHS ~ Ta  B3a€MOHAKJAJaHHS  apreHTUHCBKOTO  Ta
€BPOTICHCHKOIO MEHTAITETIB, SKi BiJOOpaXKalOTh PI3HOCYOCTPaKTHY
HalllOHAJIbHY KapTUHY CBiTYy ApreHTMHH. Y MeXaxX Halloro
JOCHI/DKEHHSI MU aHali3yeMO IpOLECH HAaKJIaJaHHS Ta BapilOBaHHA
KapTHHU CBITYy B MeXaxX JBOX eTHIYHMX TPYI: IMMIrpaHTiB
(3axiZHOEBpOIIeiicbka KapTUHA CBITY) Ta MICIIEBOTO €THOCY, B SIKOTO,
npupoaHo, Oyma CcBOS KapTWHa CBiTy (MicueBa KapTHHA CBITY).
Besnepeuno, KybTypHI BUMIPH IIUX IPYI 3HAYHO BiJIpi3HsUIIACS.

Crnin 3a3Ha4MTH, MO BENUKI TPYNH IMMITPAHTIB TPUDKIDKAIA 3
pi3HUX KpaiH Aekinpkoma “xBuiasmu” 3 KiHusg XIX — mowatky XX cr., i
BIJNOBIZIHO, KOXHA 3 TPYyN BiApi3HsIacs BiJ iHIIOI CBOIM BIACHUM
CBITOOAQUYEHHSIM, TIPOTE CIIBHOTY IMMITPAHTIB MH Y3arajJbHIOEMO SIK
€BPOTICHIIIB, NPOTUCTABIISIOUN ix MEILKAHIISIM
[liBneHHOaMepUKaHCHKOTO KOHTHHEHTY.

OCKUTBKY KapTHHA CBITY PO3TISIIAETHCA K pe3yabTaT (OpMyBaHHS
B3aeMO/Il 0araThbOX ICHUXIYHMX (PAKTOPIB, Yy EMOIIHHO-TICUXIYHOMY
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BAMIpi, B SKOMY BimOyBaeThCS TOPIBHSAHHS DPI3HUX KapTHH CBITY 3i
CBO€I0, BIMOYBCA KOH(QIIKT KapTHH CBITYy PI3HHUX ETHOCIB, Pi3HHX
MEHTaIbHOCTEH. MEHTaNbHICTh YBaXKAEThCS CHOPUHHATTAM CBITY B
Kareropisix 1 ¢opmax pigHOi MOBH, IO TMOEAHYIOTH Yy €00l
IHTENeKTyallbHI Ta AYXOBHI SKOCTI HAIllOHATBHOTO XapakTepy B HOro
THIIOBUX TIposiBax [6, c. 253].

MeHTanbHICTh — 1€ KOJIEKTUBHI YSBICHHS JIOACH, 0 AOMIHYIOTH
Y CYCHIBCTBI, INIMOMHHAN PiBEHB CYCHUTBHOI CBimoMocTi. PopmansHuit
Ta 3MICTOBUH MPOCTiIp CEMAaHTUKH MEHTAIBHOCTI CKIIAJAI0Th KOHIICTITH
SK MiHIMaIbHI OAMHHUII  0OCsATy  BepOanizoBaHOi  iH(opMAaIIii.
®dopManbHUE TPOCTIP MEHTANBHOCTI — 1€ KOTHITHBHUH (opmar,
TOTOBMHM IO 3allOBHEHHS CMHCIOBHM 3MICTOM (CEMaHTHYHOIO
iH(OpMALII€I0), IO MPOEKTYETHCS B CEMAHTHUKY MEHTAILHOCTI.

ETHiuHOIO MEHTaNBHICTIO, MOromKyrounch i3 1.O. ['ony6oBChKOO,
HA3WBAaEMO CIIOCI0 HAPOJHOTO CHPHUUAHATTS, BIAYYTTSA, OCMHCIEHHS,
VSBJICHHS Ta OIHIOBAaHHS peanbHOi mificHocTi [1, c. 7]. BHyTpimHaO
opraizariiro Ta AuQepeHIfialiro MEHTaAILHOCTI BiJI0OpaXkae MEHTAJIITET,
SKAM TIyMa4uThCs K TIMOMHHA CTPYKTYpa CBIJIOMOCTI, IO 3QJICKUTh
BiJl COIIOKYJBTYPHHX, MOBHHX, reorpadiyHux Ta iHmUX (akTopis,
0COOJHMBOCTI SKOT TPOSIBISIFOTECS HA PiBHI MOBHOiI KapTWHH CBiTy [0,
c. 252-253].

Tak, MOXHa BHOKPEMHUTH JEsAKi OCOOJMBOCTI apreHTHHCHKOI
MEHTAILHOCT] y MOPIBHSHHI 3 €BporNeiichKo0. [if BIacTuBa MobynoBa
KOHIIENITYaJIbHOI KAPTUHU CBITY Yepe3 MPOCTOPOBO-YACOBI BiTHOIICHHS,
J¢ KIIOYOBHUM KOHIIENITOM BBA)KAETHCS MPOCTOPOBHH  KOHIIEHT
I[TAMIIA, sixuii ciyrye 30HOIO JKEpesia KOHLENTYalbHUX MOJENEH, 1110
JekKaTh B OCHOBI XyHIOXKHIX o00pa3ziB. TBopeHHs Takux 00pa3iB
IPYHTYETHCSI Ha OCHOBI TMPOIECIB CHPUHHATTS ¥ (opMyBaHHS
POCTOPOBO-YacoOBUX 0Opa3iB i1 ysABIEHb, IIO MOB’S3aHO 3 arpapHo-
TBapUHHMUIIBKMM THIIOM IMBUII3amii Ha BiAMIHY Bia ypOaHICTHUHOI
3aXiJHOEBPOIEHCHKOT IMBLTI3ALIT, I SKOI CTPHKHEBHM KOHIICIITOM €
xonuent MICTO [5].

VY XX cr. B ApreHTuti Big0yBalOTECs KyJIBTYpPHO-COLiaIbHI 3MiHH
BHACIIZIOK TEpPexXOJy BiJl KYJIbTypH NPUBIACHEHHS TNPUPOJU JIO
COIIaNIbHOI KYJIBTYPY METAIIOIIICY Ta JepKaBHOCTI. Y Il Yac Ha OCHOBI
ABTOXTOHHOTO cyOcTpary ApreHTHHa (OpMYeThCS SK TMOJiETHIYHA
neprkaBa. XymoxKHS CBIIOMICTh HE € BiJICTOPOHEHOIO BiJl IIMX IPOIIECIB,
TOMy B HIii BiIOyBa€TbCS TBOpPYEC OCMHCICHHA Ta ITOCTHYHA
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peripe3eHTalliss 3MiHH CBITOCTIIPHHHSATTSA Ta BHOKPEMIJICHHS HOBHX
[IHHICHO-CMHCIIOBUX JOMIHAHT 13 3aCTOCYBaHHIM XYyIOKHIX METOMIB Ta
croco0iB.

B apreHTHHCHKMX CIIOBECHHX NOETHYHHMX o00pazax mepioi
monoBuHE XX cT. akTyamzaris koumenty I[IAMIIA mnocrtymaerses
o0’extuBarii kounenty MICTO, mpocropoBuii 00pa3 ropu3oHTaIEHOL
Bici 3aMiHsI€ IPOCTOPOBUH 00pa3 BEPTUKAIBHOI Bici. 3’ SBISIETHCSI HOBHI
KyJIbTYPHO-COITIaIbHUN 00pa3 CBITYy SK OOMEXKEHOTO Y TpOCTOpi
6araronosepxoBoro meranoimicy: “Ah, la ciudad la pudre y equivoca /
Pequefia vida que dolor provoca” — “O, MicTo rHUIIE # TTOMUIKOBE, /
MareHbke XKHUTTS, K€ TpoBOKye Oinp” (mepeknan miit — O.B.) [8], “la
ciudad los recupera hipocrita / y les impone los deberes cotidianos”
— “auneMipHe MICTO 1X BigHOBIIOE / 1 HaKIagae Ha HUX I[OACHHI
kionotu” (mepekian Mmiit — O.B.) [14], “el horizonte estrecho / de la
ciudad nativa” — “By3bkuii TOPH30HT / pigHOTro Micta” (HepeKsan Mii
—0.B.) [17], “para encerrar mi vida / en la estrecha ciudad” — “mo6
3aYUHHUTU CBOE XXUTTA / y By3bkoMmy Micti” (mepekian mid — O.B.)
[18].

Just po3ymiHHS mpuyuH TpoTHcTaBneHHs KoHienTtiB [IAMITA Ta
MICTO, akTyanizoBaHMX B apreHTHHCHKiH moe3ii kiHmnsg XIX — mepmoi
moJIoBUHU XX CT., HEOOXiJJTHO 3BEPHYTUCH JI0 ICTOPUYHUX BiJJOMOCTEH.
Ockinbku MicTa OyaM CTBOPEHI NMEpeBaKHO IMMIrpaHTaMHU HaNpHKiHII
XIX — na moyatky XX CT., BOHH 37]aBaJUCh a0CONIOTHO UYKUMH IS
PO3CISIHUX y MPOCTOpaX MaMIli apreHTHHIIIB, 10 MEPEBAKHO 3aliMaITUCS
CKOTapcTBOM. MicieBe HaceleHHs ApPreHTHMHH Ta iHIIMX paioHiB
CXITHOTO y30epexoKs, 10 He HaJeXaTh A0 MaricTpajlbHUX KYJbTYp, Ha
BiIMiHY BiJ Maiist abo iHKIB, JIOBrWi 4ac 30epirajio CycHibHO-POJIOBI
BiJTHOCHHH, BEJIO KOYOBHI CITOCIO KHUTTS Ta HE MaJO MUCEMHOCTI, TOMY
B ApreHTHHI Maiike BiJICYTHI BUpa3Hi aBTOXTOHHI XapaKTE€PUCTHKH.

Ha mnowarky XX cT. 4epe3 cTpiMKHII PO3BUTOK MICT Ta 3HAYHHMA
MpUPICT HACENCHHS 3aBASKM IMMIrpaHTaM apreHTHHChKa Halis
nepeTBopuiiaca Ha 0araTtocyOCTpakTHY HaI[lOHAJNbHY €IHICTH, IO
moyajga  YCBiIOMJIIOBAaTH CBOIO  HAIllOHaJbHY  HAaJEXKHICTh, a
MUCHbMEHHWKK  3affHsIMCS  IONIYKaMH  BJIACHOI  HAI[IOHAIBHOI
IICHTUYHOCTI Y perioHaTbHOMY Ta CBITOBOMY JIITEPaTypHOMY HPOIIECi.

B apreHTHHCHKIM KapTHHI CBiTYy MPOTATOM JOCHThH JIOBTOTO Yacy
konnent MICTO mnpotucraBmsBes koutenty [TAMIIA, mo mo3HavyaB
3BMYHE Ul apreHTHHINB Micie mpoxuBanus: “Pampa: / Yo sé que te
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desgarran / surcos y callejones” — “Ilamma: / S 3maro, mo Tebe
HOXHParTh / 60po3HH TOIiB 1 poByskK” (nepexnan miii — O.B.) [10],
“hoy las calles recuerdan / que fueron campo un dia” — “croroani

BYJIUII NaM’ATal0Th, 110 BOHU KOJHCH Oynu mosieM” (Tepexnaz Mild —
0O.b.) [11].

Bognouac, kornent MICTO y TBOpYOCTI mOETiB-iIMMITpaHTiB He
npotuctaBnsieTbesi  konmenty — [TAMIIA, a  mepconidikoBaHO
OCMUCITIOETECA B 00pasi OuTuHM, 0 Hapoxammacs cepen mammm: “El
viento de la pampa debié mecer tu cuna / y el olear del rio, mi ciudad
sin fortuna” — “Bitep mammM, HameBHE, KOJMCAB TBOK KOJHCKY / i
0JIMCKy4y TOBEPXHIO PIUKH, MO€ Oe3ranaHHe MicTo” (Tepekian Mii —
O.B.) [15, c. 96], “a mi ciudad que se abre clara como una pampa, / yo
volvi” “mo cBoro Mmicra, sike BiJKpUBA€ThCA YHCTE, HIOW mMamma, s
noBepuyBcs” (mepeknan miit — O.B.) [13].

€BpOIENChKiii MEHTaIbHOCTI, SKy YOCOONIOIOTH IMMITpaHTH,
BJIACTHMBI Kay3aTWBHI BIAHOIICHHS, TOOTO OCMHCIEHHS CBITY uepes
BIJHOIICHHSI KaTeropiii npuumHu 1 Hacmiaky [5]. Y TBopuocti
apreHTUHCHKUX BUXIMIIB 3 €BpomM Ta IXHIX HAIIAJKiB 3yCTPIdaEThCA
o0pa3 iMMirpaHTa, SIKHH TIparHe HAIOJIETJINBO NPAIlOBATH, 00
3apoOHWTH Ha TIPUCTOMHE XUTTS, TOOTO HACTIJIKOM BaXKKOI Tpari y
YyXii KpaiHi IMMIrpaHTH BBaXKaJH JOCTaTHIO, Ha iXHIH MOTJSI, CyMy
rpomeil Ak BuHaropony. OCKiIbKM iMMIrpanTd OynM CHOBHEHI
CTO/IIBaHb, BOHM OOJICHO CHPHUHHSIN PO34apyBaHHS BiJl YKOPCTOKOI
peanbHOCTI: Baskkoi pobotw i 3numaproBanss: “Vinieron de Italia, tenian
veinte afios, / con un bagayito por toda fortuna/ vy, sin aliviadas, entre
desengarios, / llegaron a viejos sin ventaja alguna... / Siempre
consecuentes, siempre laburando,/ pasaron los dias, pasaban las
noches / el viejo en la fragua, la vieja lavando ” — “Bonu npuixanu 3
Itanii, im Oyno nBaAUATH POKIB, / 3 OJHUM JIMIIE MAKYHKOM 3aMicTh
ycboro OararcTsa / i Oy3 TOJETIeHHs, cepei 0OMaHy / CTajll CTapuMH,
HE 3apOOMBIIM HIYOrO0... / 3aBXIU Te caMe, 3aBKIAu B poOOTi, / BOHH
NPOBENH JHi, / BOHU NPOBOAMIM HOYi, cCTapuil Oijisl TopHMIa, cTapa y

npanHi” (mepexsnax Mmid — O.B.) [9]. ¥V Bipmi mnocrae sckpaBuii
KOHIIGHTPOBaHUI 00pa3, MmO TIPYHTYETbCS HA 3TOPTaHHI JIyMKH.
BukopuctanHs OAHAKOBUX MpPHUCIIBHUKIB (“siempre ... siempre”),

OHOTO Ji€ciioBa y pi3HUX rpaMaTuyHux Qopmax (“pasaron
pasaban”), cybCcTaHTHBOBAHMX IPUKMETHHKIB, IO BiAPi3HAIOTHCS JTHIIE
ponom (“el viejo ... la vieja”), a Takok HABOX Tap AHTOHIMIB, IO
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yTBOpIOtOTH antutedy (“los dias ... las noches”, “el viejo ... la vieja”),
YBUPA3HIOIOTH 00pa3 HEMIACHUX PO3YapOBaHUX IMMITPaHTIB.

CtBOopeHHsT 0ararocyOCTpakTHOI €THIYHOI €THOCTI B ApreHTHHI
kiansg XIX — nowyatky XX cT. BiZOyBa€eTbcsl HUISTXOM KOHTaKTYBaHHS Ta
3MINTyBaHHS PI3HUX TUIIB KyJIbTyp, MEHTAIITETIB, CTEPEOTHIIIB, 3BUYAIB
1 Tpammuii (monmibHa curtyarmis Oyna y cBih wac i B CHIA). Pizmi
KyJITYpH MPONOHYIOTH SIKICHO Pi3HI MOTJSAM Ha MIHCHICTB 1 AOCBiX ii
Mi3HAHHS JIOJUHOI0. BHYTpIIIHA CTPyKTypa TEBHOI KYJIbTYpH
BimoOpakae M0 PIi3HUIO y (QOopMi BHXITHHX YCTaHOBOK, 3HAHb Ta
winHocreii [ 1, c. 41].

Konnenryanbna cucrema € iHGOpMAIiEld TPO CBIT Yy MO3KY
JIFOTMHH SIK HOCISI IIEBHOTO KOTHITHBHOTO THITY MHCIJICHHS: IPOCTOPOBO-
o0pa3Horo (aKkTHUBHIIIOK € TMpaBa IMIBKYJsS TOJIOBHOTO MO3KY) abo
JIOTiKO-Kay3aJbHOTO  (aKTHUBHIIIOD € JIiBa TiBKYJS TOJIOBHOTO
MO03KY) [5]. IleBHMI KOTHITHBHHN THTT MUACJICHHS TOMIHY€ depes3 Te, 0
HAJa€ThCA TIepeBara BHKOPHCTAHHIO TII€BHOI cCTparerii 0O0poOKu
iHpopMallii: MPOCTOpPOBO-00pa3HOi (HeaHaNiTWU4YHOI) abo  JoTiKo-
Kay3aJbHOI (aHATITHYHOT).

Bracnmigok BIIMBY HOBITHBOI ypOaHICTUYHOI KyIbTYpH Ha
TpaaulliiiHy KyIbTypy, B ApreHTHHi modaTky XX cT. BiJOyBaeThCs
MOCTYIIOBE PO3MIMPEHHS KOHIENTYaJbHOTO mpocTopy. [lomyk Oanancy
MDK TIpaBO- Ta JIBO-TIBKYJIBHMMH KOJaMmu iHQOpMaiii BBa)Kae€ThCS
KOTHITUBHMM TiIIPYHTSAM (IT0O3aMOBHHM YHWHHHKOM) CTaHOBJICHHS
aBTOPCHKOTO 1HIMBIJyalbHOTO MUCIEHHS Ta PYIIIHHOI CHIIO0
aBTOPCHKOI ysSBH, IO NPHU3BOAWUTH JO IOPOKEHHS 1MIOTHUITHUX
MMOETHYHUX 00pa3iB.

et rporec CYTIPOBOKYETHCS TpaHchopMAaITiTMH
€THOCTICITU(IYHOTO CBITOCIIPHUUAHSATTS, CIIBICHYBaHHsS DPI3HUX CHCTEM
3HaHb Ta 3MiHAMH XYJO0XHBO-TIOETUYHOT CBiIOMOCTI.
BukpucranizyBanHio apreHTUHCHKOTO MEHTATITETY Ta
3arajibHOHAIIOHAJIBHOTO JIOCBIY CHPHUSUIO OPMYBaHHS CIIEIU(pITHOTO
TUIY OYXOBHOI'O >KUTTS, HOBHUX ifiealiB i CMHCIIB, TOOTO MOOLIBHOT
nianeKTHYHOI — 1epeOyloBH  KOHLENTYaJIbHHUX  CHCTEM, W0 €
BiJOOpaKEHHSIM TICBHUX PI3HOBHJIB 00 ’€KTHBHOI Ta iJealibHO-
MIPOEKTOBAHOI PEaIbHOCTI, B IEPEOCMUCIICHH] SKUX BaXKIUBOIO JIAHKOIO
Oyna miTeparypHa TBOpPUiCTb. KyJbTypHO-iCTOpWYHI 3pyIIEHHS Ta
SIKICHI 3MIHH Y CBITOCIPHHHATTI ONOCEPEIKOBAHO BiIOMBAIOTHCS B
PO3BHTKY ITOETUIHOTO 00pa3y.
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XymoXHIA TBip — 1€ TEKCT, IO HACIifye IifCHICTh, BilOMBae
TIeBHE aBTOPChKe Oa4eHHS CBITYy Ta MOBHUN MEHTAJITET 1, BOJHOYAC, BiH
€ daktoM KymbTypu [2, c.268], sSKy BU3HAYaEMO SK aKTyalli3allito
CMHCJIOBOTO  TOTEHNialny  JisUIBHOCTI, IO  XapakTepU3YETbCs
BiJITBOPEHHSIM JIOCBiNY icTOpii B HOTO MOTEHIIIHHOCTI, TOMY OYAb-SIKUil
BUTBIP KYJIbTYypH, B IKOMY 00OB’3KOBO MPHUCYTHIHN ICTOPHYHUIA TOCBI,
€ CMHCJIOTIOPO/KYIOUOI0 cHCTeMOIo [3, ¢. 56].

B3aemM03B 30K BIaCTHMBOIO apreHTHHISIM IPOCTOPOBO-00Pa3HOTO
MUCJICHHSI Ta XYHOXHBOI CBIIOMOCTI € MiAIPYHTSIM T€HE3W CIOBECHUX
o0pa3iB 1 (opMyBaHHS KOHIENTYaJIbHOTO Ta OOpPa3HOTO MPOCTOPY
apreHTuHcbkoi moe3ii kiHng XIX — mepmoi mnomoBuHH XX CT.
CTBOpIOIOYHM XYAOXKHIH TEKCT, aBTOp HE TIPOCTO IIepelae IEeBHY
iHpopMmarliito, a H BHOyIOBye Ii 3aJIeKHO BiJ CBOTO 3aIyMmy, IO
HApOJPKYEThCSA 4epe3 MEeBHUU EMOIMHMI CTaH, 110 B APreHTHHI Mir
3YMOBITIOBATHCh aCHMETPUYHICTIO IIKAIH IIIHHOCTEW B apTeHTHUHINB Ta
iMMirpanTiB. @opmyBaHHS 0O0pa3iB BigOyBa€Tbcs HE TUIBKH TiJ
BIUTMBOM TBOPYOTO OCMUCIICHHS SIBUII 00’ €KTHBHOI peasbHOCTI, ane i
K pe3yNbTaT B3aeMogii 00pa3iB y 00pa3sHOMY MpOCTOpi KYIbTypH
BCBHOTO JIIOJICTBA.

OcCKiNbKH CIIOBECHI IOETHYHI 00pa3y mepedyBaroTh B MOCTIHHOMY
CTaHOBIIeHHI, a B AprentuHi kiHig XIX — mepmoi monoBuan XX CT.
BiIOYBa€ThCSI €BOJIONIS KOHIIENITYyadhbHOI CHUCTEMH Ta OOpa3HOTO
NpOCTOpY TMOe3ii, JOWIMLHUM € BWJAJICHHS JBOX TEPIOJiB DPO3BUTKY
ApPreHTUHCHKOTO  XYJIOKHBO-IIOETUYHOTO — MPOIEeCy:  TPaIUIiifHOTO
(xirenp XIX — meprma uBepTh XX CT.) Ta HOBITHBOTO (ZIpyra 4YBEpThH
XX ct.). Jnst TpaguiiitHOTrO mepioy XxapakTepHa aKTyalisaiis B moe3ii
kounenry IIAMITIA Ta mnporucraBieHHs Kouientie I[TAMIIA Ta
MICTO, B TO# yac Sk y IOSTHYHIH KapTHUHI CBITY HOBITHBOTO MEPIOLY
BinOyBaeThcst 00’ exTuBauiss koHuenty MICTO ©0e3 mpoTucTaBieHb i3
koHrenToM ITAMIIA, a Takox BepOamizamis koHumenty MICTO B
o0pa3zax po3yapoBaHUX IMMITPaHTIB.

BurokpemiieHHsT [BOX TEpioAiB PO3BUTKY AapPreHTHHCBHKOI Moe3ii
3YMOBJICHO MOLIYKOM OajaHCy MiX NPOCTOPOBO-00Pa3HOIO Ta JIOTiKO-
Kay3aJbHOIO CTpaTerielo oOpoOKM Ta pernpe3eHTallii iHdopMarrii, o
BiOMBAETbCS B sAKICHIMA eBoxrouii moernyHoro obpaszy. [lopiBHsHHS
CIOBeCHHX 00pa3iB y pi3HI Nepiogu pPO3BUTKY TMOE3ii 103BOJISIE
BU3HAYUTH OCHOBHI MOBHI IPOIIECH Ta TEHIEHIIi, 10 O00yMOBIOIOThH
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JIEKCUKO-CEMAaHTHYHI Ta CHHTaKCHYHO-CTHJIICTHYHI 3MIHH B CTPYKTYpi
o0pasy.

OTxe, MH pO3yMiEMO MOBHY KapTHHY CBITy SIK CYKYIHICTb
3a(hiKCOBaHMX Yy OAMHUIIIX MOBHU YsIBIEHb HApoAy MpO IiHCHICTH Ha
MIEBHOMY €Tami pPO3BHTKY [HOTO Hapomy. B  apreHTHHCHKii
HaI[lOHAJIbHO-MOBHIA KapThHI CBITY KiHIM XIX — mepmroi moixoBuHU
XX cr. mopyd i3 koHuentoMm IIAMIIA, sxuii  TpagumiiiHO
BepOamizyBaBcs B moesii, 3’sBuBcs HoBHM KoHment MICTO, saxwmii
aKTyaJli3yBaBCs 3a JIOTIOMOTOIO CIIB i3 HEraTWBHUMH KOHOTAIliSIMH, a
TakoX B o0Opasax, ne BiH nportucraBiserbcs [TAMIIL Taki 3MmiHu
00pa3HOro TPOCTOPY apreHTUHChKIA moesii kinmg XIX — mepmroi
mosIoBUHY XX CT. OyJI 3yMOBJIEHI CTPIMKHM 1 YHCEIHHUM MTPOCTOPOBO-
YacOBMM  IMMITpamidlHUM  pyXoM 1  KyJIbTYpHO-ICTOPUYHUMH
3pYIICHHSIMH Ta SKICHUMH 3MiHAMH y CBITOCHPUHHSTTI apreHTHHIIIB.
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E.BPATEJIb

HNCTOPUKO-KYJIbTYPHBIE OCOBEHHOCTH
APTEHTHHCKOM MO3TUYECKOMW KAPTUHBI MUPA

B cratee paccMaTpuBalOTCS HCTOPHKO-KYJIBTYpHBIE OCOOEHHOCTH
ApPreHTUHCKOM MO3TUYECKON KapTHUHBI Mupa KoHLIAa XIX — mepBoil MOJIOBHHBI
XX cr. Ilpennaraercss BBIOENWTH J[BAa NEpUOJA DPA3BUTUSL APTEHTUHCKOIO
XYJI0’)KECTBEHHO-TIO3TUYECKOTO Tpollecca: TpaAulUMOHHBIA (koHenm XIX —
nepBass 4eTBepTh XX CT.) U HOBBIH (BTOpas 4erBepTh XX cT.). OTnensHOe
BHUMaHHE YJAEIACTCS PACCMOTPEHHIO CIElM(UKU aKTyaM3aldd B I1033UU
konnentos [IAMITA u TOPO/I.

Kniouesvie cnosa: apreHTHHCKas MOATHYECKass KapTHHA MHpPA, HCTOPHUKO-
KyJbTypHble ocobenHocTH, kouient [TAMIIA, konnent 'OPO/I.

O.BRATEL

THE HISTORICAL AND CULTURAL PECULIARITIES OF THE
ARGENTINEAN POETICAL PICTURE OF THE WORLD

The article dwells on the historical and cultural peculiarities of the
Argentinean poetical picture of the world of the end of the XI1X — the first half
of the XX century. The division of the development of the Argentinean artistic
and poetic process into two periods is offered: the traditional (the end of the
XIX — the first quarter of the XX century) and new (the second quarter of the
XX century). The particular attention is paid at the study of the specific features
of the verbalization in the poetry the concepts PAMPA and CITY.

Key words: Argentinean poetical picture of the world, historical and
cultural peculiarities, concept PAMPA, concept CITY.

VJIK 821.161.2 (045)
Ipuna BYPJIAKOBA, Anacracist CIBPYK

MMPOBJIEMA HOPMM B ACIIEKTI IEKCUYHOI
BAPIAHTHOCTI (HA MATEPIAJII OKPEMUX I'PYII
JIEKCHUKHU XI-XIV CT.)

VY cTaTTi ONMCAHO CTaH JIOCIIUKEHHS MOBHUX HOPM y JIaBHbOPYCBKHX Ta
LepkoBHOCIIOB sitHCbkuX — Tekctax XI —  XIV  cromith, mnpoananizoBaHi
0COONMBOCTI TOrOYacCHUX MOBHHX HOpM. JIeKCHUHMH CKJaJ HHUCEMHHX
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